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DRENAGEM CONTINUA MANUAL

@ Cuidado: E importante utilizar o dreno manual quando o
desumidificador nédo for utilizado durante um longo periodo de tempo.

O desumidificador tem um orificio de drenagem continuo
na parte inferior da maquina, ver imagens abaixo. Retire
o batente de drenagem @ e utilize um tubo de drenagem
de plastico para inserir no orificio de drenagem @. A agua
saird do tubo de drenagem a partir da parte inferior da
maquina. Certifique-se de que o tubo de drenagem esta
direito, a 4gua pode ser drenada da maquina através do
orificio de drenagem.

@ N&o remover o reservatério enquanto a mangueira esta ligada.

Quando a mangueira de escoamento for eventualmente retirada, preparar para fugas de
4gua da mangueira ou do bocal de escoamento.

DRENAGEM DA BOMBA

Retire o batente de drenagem @ e utilize um tubo de
drenagem de plastico que tem de ser inserido no orificio
de drenagem @. De seguida, ligue a funcao de bomba
(1). Certifique-se de que o tubo de drenagem esta
corretamente ligado a saida de 4gua @ para evitar fugas
de &gua e possiveis danos no seu pavimento.

Precauc¢des: Quando ndo houver mangueira, ligue sempre o batente de

@ drenagem a saida de agua @, a 4gua fluira para o depdsito de agua. Isto
pode evitar problemas de fugas ap6s a utilizacdo / ativacdo acidental da
funcdo de drenagem da bomba.

FUNCIONAMENTO SEM FIOS (DISPONIVEL APENAS NOS MODELOS SMART)
RECURSOS BASICOS DE RF

Parametro Descricao
Frequéncia operacional 2,400 a 2,4835 GHz
Poténcia conduzida 13 dBm a 23 dBm
Padrado sem fios IEEE 802.11b/g/n (canais 1 a 14)
Taxa de transmissdo de dados 11b: 1, 2, 5,5, 11 (Mbps)
119: 6, 9, 12, 18, 24, 36, 48, 54 (Mbps)
11n: HT20MCS0a 7
Tipo de antena Antena PCB com ganho de pico de 2,54 dBi
L P
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1. Ativar o bluetooth e o Wi-Fi no telemével ou tablet. Utilizar o telefone para
digitalizar o codigo QR abaixo ou pesquisar “Smart Life” no Google Play ou
App Store para transferir e instalar a aplicacdo.

2. Abrir a aplicacdo e iniciar sessdo.

3. Carregar no botdo “Mode” (Modo) durante 3 segundos para ativar o processo
de ligagdo ao Wi-Fi.

4. Seguir as instrucdes na aplicacdo.

NOTA:

e  Aunidade suporta apenas redes de Wi-Fi de 2,4 GHz. Verificar a frequéncia da rede,
contactar o fornecedor de Internet ou consultar o manual do router sem fios.

e  Se aunidade tiver problemas em estabelecer a ligacdo a rede de Wi-Fi, podera estar
muito longe do router.

e Aligacdo de Wi-Fi podera ser interrompida devido a rede doméstica e/ou ao ambiente
circundante sem fios.

e Aligacao de Wi-Fi podera nado funcionar, dependendo do fornecedor de Internet.

D. MANUTENCAO

@ Garantir que o aparelho foi desligado e, se aplicavel, desligar de qualquer fonte de energia.

LIMPEZA

@ Utilizar apenas um pano macio e seco para limpar o aparelho. Se o aparelho estiver
especialmente sujo, podera ser utilizado um pano humedecido em dgua morna para limpa-lo.

O aparelho devera ser limpo periodicamente. Antes e ap6s a utilizacdo devera ser sempre
inspecionado quanto a formagdo de po. Limpar qualquer pé com uma pano ou escova limpos e
secos.

POR ESTACAO

Antes e apo6s a estacdo ou outros periodos de utiliza¢do frequente, limpar sempre o revestimento,
os filtros e o reservatério do aparelho. Garantir que o reservatério esta vazio e que ndo ha qualquer
escoamento ligado ao arrumar o aparelho.

FILTROS
Limpar os filtros semanalmente para evitar a obstrucdo do fluxo de ar.

Retirar o reservatério de agua ou desligar o escoamento conforme descrito nas instrucdes.
Retirar o filtro do ecra.

Quando existente, remover o filtro descartavel.

Limpar os filtros com um aspirador.

Substituir primeiro o filtro descartavel e depois o filtro do ecra. Garantir que o filtro do ecra
fica preso.

uhWN =

Substituir o filtro descartavel quando a sujidade e o p6 ja ndo poderem ser removidos com o
aspirador. O filtro do ecra ndo tem de ser substituido.
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Nunca utilizar o aparelho sem um filtro de ecra. Podera ser utilizado sem o filtro descartavel
mas tal ira ter impacto no processo de filtragem.

Condicoes de garantia

O desumidificador tem uma garantia de dois anos a contar da data de compra. Todos os defeitos de
materiais ou de fabrico serdo reparados gratuitamente.

Aplica-se o seguinte:

e  Todos os pedidos de compensacdo, incluindo danos consequenciais, ndo serdo considerados.

e Quaisquer reparagdes ou substituicdo de componentes durante o periodo de garantia ndo
resultardo na extensdo do periodo de garantia.

e A garantia vencer-se-a se forem efetuadas alteracdes, ndo forem montados componentes
genuinos ou se o desumidificador for reparado por terceiros.

e Componentes sujeitos a desgaste normal, tais como o filtro de ar, ndo estdo cobertos pela
garantia.

e A garantia sé é valida mediante a apresentacdo do recibo de compra original, inalterado e
carimbado com a data em que foi adquirido.

e A garantia ndo cobre danos causados por acdes diferentes das descritas no manual do
utilizador ou por negligéncia.

e  Os custos de transporte e os riscos envolvidos durante o transporte do desumidificador ou de
componentes ficardo sempre por conta do comprador.

Para evitar gastos desnecessarios, recomendamos sempre primeiro ler atentamente o manual do
utilizador. Se este ndo oferecer uma solugdo, levar o desumidificador ao revendedor para reparacdo.

E. RESOLUCAO DE PROBLEMAS

Tabela da resolucao de problemas

®

PROBLEMA

CAUSA

SOLUCOES

A unidade nao funciona.

A fonte de alimentag¢do nédo
esta ligada.

Inserir a ficha na tomada de
parede.

O dispositivo ndo
desumidifica.

O recipiente da agua esta
cheio.

Remover a dgua do recipiente.

O recipiente de agua nao foi
colocado corretamente.

Colocar o recipiente da agua
na posicao correta.

O filtro de ar esta obstruido.

Limpar o filtro de ar.

O desumidificador atingiu o
nivel de pré-definicdo.

E normal que o dispositivo
ndo realize a desumidifica¢do
nestas condi¢des.

O desumidificador trabalha
mas reduz a humidade relativa
de forma insuficiente.

A divisdo é demasiado grande.

Recomendamos a utilizacdo de
um desumidificador com uma
capacidade maior.

Existem demasiadas fontes de
humidade.

Recomendamos a utilizacdo de
um desumidificador com uma
capacidade maior.

Existe demasiada ventilacdo.

Reduzir a ventilacdo (por ex.,
fechar janelas e portas.)
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Cédigos de erro

Cédigos de erro Condi¢oes Solugdes

1 Corte total/corte pequeno no Contactar o vendedor ou um
termistor NTC técnico autorizado
Termistor NTC =40 °C

(@ Corte total/corte pequeno do

sensor de temperatura

O sensor de temperatura e
humidade esta mal ligado

c8 Fuga de refrigerador Consultar as frases e instruces
de seguranca

Esta mensagem de notificacdo indica que o desumidificador entrou na funcao
P1 automatica de descongelacdo. Entdo, permita que o aparelho descongele até ao
desaparecimento da mensagem.

P2 Esta notificacdo aparecerd quando a BOMBA estiver a funcionar de forma anormal

Esta notificacdo surge quando o desumidificador esta a

funcionar ha 360 horas, o que faz com que a mensagem de manuteng¢do apareca no
P3 ecrd. Recomenda-se a limpeza do pré-filtro. Depois de limpo, pode premir o botado
"SPEED"” e a mensagem desaparecerd. Esta mensagem aparecera no visor apods cada
360 horas de funcionamento.

Esta notificacdo aparecera no visor quando o aparelho tiver funcionado 2160 horas.
Recomenda-se a limpeza do filtro HEPA ou a sua substitui¢do, se necessario. Depois de

P4 ter sido limpo ou substituido, prima o botdo “SPEED”, que ird eliminar a mensagem.
Esta notificacdo continuara a surgir apds cada 2160 horas de funcionamento do
aparelho.

L P J
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KAZALO VSEBINE

A. Splosne informacije

B. Namestitev

C. Uporaba

D. Vzdrzevanje in garancija
E. Odpravljanje tezav
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A. SPLOSNE INFORMACIJE

Pred branjem tega priro¢nika ali namestitvijo/uporabo enote preberite varnostni priro¢nik.

Slike, Stevilke in ilustracije, navedene v besedilu, so na 2. strani tega priro¢nika.

B. NAVODILA

Ta aparat razvlazuje bivalni prostor/obmocje in ga je najbolje postaviti na sredino prostora. Nikoli
ga ne uporabljajte v mokrih okoljih ali na prostem.

@ Poskrbite, da je aparat vedno postavljen na ravna tla in v vodoravnem polozaju.

1. Pred namestitvijo aparata se vedno prepricajte, da je okoli njega na voljo vsaj minimalni
prostor, da preprecite oviranje zracnega pretoka. To je prikazano na sliki 2.
2. Zazagotovitev ucinkovitega delovanja aparata se prepricajte, da so vrata in okna zaprta.

w

Vti¢ vtaknite v ozemljeno vti¢nico.

4.  Pred premikanjem aparata vedno poskrbite, da izpraznite vodni rezervoar ali odklopite odtok
po navodilih v tem priro¢niku.

C. UPORABA

NADZORNA PLOSCA
Nadzorna plos¢a aparata je prikazana na sliki 3. Pred uporabo nadzorne plosce preverite naslednje:
e  posoda za vodo je pravilno namescena,

e posode me delovanjem ne smete odstraniti.

o Ceje namei¢en odtok, mora biti names¢en po navodilih v razdelku »Odto¢na cev

@ Najnizja delovna temperatura okolja: 5 °C/relativna vlaznost 35 %. Najvisja delovna

temperatura okolja: 35 °C/relativna vlaznost 90 %.

Glede funkcij nadzorne plosce glejte stevilke na sliki 3.

d VKLOP/IZKLOP vklop/izklop napajanja.
] HITROST pritisnite gumb, da nastavite hitrost zraka.(1/2/3/SAMODEJNO). Z
h daljsim pritiskom za 3 sekunde lahko pocistite obvestilo P3/P4.
pritisnite gumb, da nastavite nacin EKO razvlazevalec/precisce-
DELOVANIJE vanje/razvlazevalec. Z dolgim pritiskom za 3 sekunde lahko
vklopite funkcijo notranjega susenja.
A 5 pritisnite gumb za nastavitev razponov vlaznosti delovanja. (CO /
e VLAZNOST 40 % /45 % --- 80 % / CO)
. CASOVNIK nastavitev casa izklopa (0 h — 9 h). Pridrzite 3 sekunde za vklop/
e izklop zaklepanja za otroke.
&= NIHANJE pritisnite gumb za vklop/izklop nihanja.
s pritiskom na gumb lahko nastavite nacin Ro¢no/Susenje perila/
o NACIN No¢no/SAMODEJNO. Ce gumb pridrzite 3 sekunde, sprozite
postopek seznanjanja z Wi-Fi.
CRPALKA Pritisnite gumb za vklop/izklop funkcije PUMP
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FUNKCUJE ZA UPRAVLJANJE DELOVANJA:

Ko uporabnik prikljuc¢i aparat na elektri¢no vti¢nico. Aparat je v nacinu pripravljenosti.

VKLOP: pritisnite »VKLOP/IZKLOP«. Aparat za¢ne delovati.

- VKLOP/IZKLOP IZKLOP: ponovno pritisnite »VKLOP/IZKLOP«, da izklopite aparat.
iy HITROST pritisnite »HITROST«, da izberete delovanje ventilatorja na stopnji » 1«
: ali stopnji »2« ali stopnji »3« ali stopnji »SAMODEJNO«.
pritisnite gumb, da izberete delovanje naprave v na¢inu EKO
razvlazilec, precis¢evanje ali razvlazilec.
Med delovanjem v nacdinu EKO razvlazilec svetita obe ikoni.
& DELOVANJE Med delovanjem v na¢inu PRECISCEVANIJE sveti samo ikona za
precis¢evanje.
Med delovanjem v na¢inu RAZVLAZILEC sveti ikona za razvlaZevanje,
ikona DELOVANUJE pa utripa.
aparat lahko nastavi vlaznost: CO, 40 %, 45 %, 50 %, 55 %, 60 %, 65
NASTAVITEV o o o o N - M s -
o VLAZNOSTI %, 70 %, 75 %, 80 %, CO. Vlaznosti ni mogoce nastaviti samo v nacinu
susenja perila in na¢inu SAMODEJNO.
. x ko je aparat vklopljen, pritisnite gumb za casovnik (0 h - 9 h), da
& CASOVNIK h Lo . e M .
nastavite trajanje delovanja. Na zaslonu se prikaze simbol ¢asovnika.
&= NIHANJE pritisnite gumb za vklop/izklop nihanja.
s pritiskom na gumb lahko nastavite nacin Ro¢no/Susenje perila/No¢-
x no/SAMODEJNO (v nacinu razvlaZzevanja in EKO razvlazevanja). V naci-
O NACIN . . Y L
nu precis¢evanja lahko nastavite samo roc¢ni in no¢ni nac¢in. Ce gumb
pridrzite 3 sekunde, sprozite postopek seznanjanja z Wi-Fi.
% PRILAGAJANIJE | dolgo pritisnite gumb SWING za 3 s, da nastavite luci (Vse luci
SVETLOSTI prizgane/Vse luci v mirovanju)
Ko je rezervoar za vodo poln, se prizge indikator polnjenja rezervoarja
U VODA POLNA | U. na zaslonu, delovanje se bo samodejno ustavilo, zvo¢ni signal pa
bo desetkrat opozoril uporabnika.”
ob uporabi aparata v nizkotemperaturnem okolju se lahko v aparatu
SAMODEIJNO . " : o
nabere zmrzal. Aparat ima funkcijo samodejnega odmrzovanija, ki bo
ODMRZOVANIJE ] S o . S
samodejno aktivirala na¢in odmrzovanja. Zasveti indikator P1.
& aparat je opremljen s funkcijo zas¢ite kompresorja — to pomeni, da
ZASCITA med zacetkom delovanja in zaustavitvijo kompresorja pretece pet
KOMPRESORJA | ™ ! y presorja p P
minut.
aparat si takrat, ko je vklopljen napajalni kabel, zapomni prejsnjo
nastavitev. (Zaklepanja za otroke in ¢asovnika si ne zapomni.) Ce
POMNILNIK o ) . L
napajalni kabel iztaknete, bo enota naslednji¢ delovala s privzetimi
nastavitvami.
SAMODEJNI
PONOVNI po ponovni vzpostavitvi napajanja se aparat samodejno vklopi in

ZAGON PO IZPA-
DU NAPAJANJA

deluje z zadnjo nastavitvijo. (Casovnika si ne zapomni.)

NOTRANJE
SUSENJE

s pridrzanjem gumba za precis¢evanje 3 sekunde lahko vklopite/
izklopite funkcijo notranjega susenja. Ko je aktivirana funkcija
notranjega sudenja, utripa simbol %.

INDIKATORSKA
LUCKA
VLAZNOSTI

1. Ko je vlaznost okolja =80 %, sveti rdeca lucka.
2. Ko je vlaznost okolja =56 % in <78 %, sveti rumena lucka.
3. Ko je vlaznost okolja <54 %, sveti modra lucka.

SLO
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NIZKO IN ko je vlaznost okolja vecja od 90 %. Na zaslonu se prikazuje HI. Ko je
VISOKO vlaznost okolja manjsa od 32 %, se na zaslonu prikazuje LO.
Pritisnite gumb TIMER in gumb SPEED hkrati. Izklopi se samo zvocni
TIHO signal gumbov. Zvocni signali se Se naprej oglasajo, da opozarjajo
uporabnika.

PRAZNJENJE VODNEGA REZERVOARJA
Rezervoar za vodo lahko izpraznite na tri nacine. Prvi nacin je roc¢ni, drugi je z ro¢nim
neprekinjenim praznjenjem, tretji pa s ¢rpalko za praznjenje.

@ Rezervoar odstranite le, ko aparat ne deluje in ni priklju¢en na napajanje.

ROCNI POSTOPEK

1. Odstranite rezervoar iz enote, glejte sliko 1.

2. Rezervoar trdno drzite in preprecite pljuskanje vode iz rezervoarja.

3. Rezervoar previdno izpraznite v umivalnik ali na drugo mesto, namenjeno
odpadni vodi.

4. Rezervoar po potrebi ocistite s suho krpo.

5. Namestite rezervoar v aparat.

ROCNO NEPREKINJENO PRAZNJENJE

@ Pozor: Pomembno je, da uporabite ro¢no odvajanje vode, ko razvlazevalnika dalj ¢asa ne
uporabljate.

Razvlazevalnik zraka ima na dnu stalno odto¢no
odprtino. glejte spodnje slike. Odstranite zaporko za
odvajanje vode @ in s plasti¢no drenazno cevko vstavite
v drenazno odprtino @. Voda bo iz drenazne cevi odtekala
s spodnjega dela stroja. Prepricajte se, da je drenazna cev
poravnana, voda se lahko iz stroja odvaja skozi drenazno
odprtino.

@ Ko je cev priklju¢ena, rezervoarja ne odstranite.

@ Ce odto¢no cev odstranite, pri¢akujte, da bo iz cevi ali $obe odtoka iztekla voda.

ODVODNJAVANJE CRPALKE
Odstranite zaporko za odvajanje vode ® in uporabite
plasti¢no drenazno cey, ki jo vstavite v drenazno odprtino
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0. Nato vklopite funkcijo ¢rpalke (1). Prepricajte se, da je odto¢na cev pravilno priklju¢ena na odtok
vode @, da prepretite uhajanje vode in morebitno poskodbo tal.

Previdnost: V primeru, da je vgrajena tekoca voda, je treba izvesti ¢is¢enje
@ vode: Kadar ni cevi, vedno prikljucite odto¢ni zamasek v odtok vode ©,

bo voda stekla v rezervoar za vodo. Tako se lahko izognete tezavam s

pus¢anjem po uporabi / nenamerni aktivaciji funkcije praznjenja ¢rpalke.

BREZZICNO DELOVANIJE (NA VOLJO SAMO PRI MODELIH SMART)
OSNOVNE RADIOFREKVENCNE FUNKCIJE

Parameter Opis

Delovna frekvenca 2.400 to 2.4835 GHz

Prevedena moc¢ 13 dBm to 23 dBm

Standard brezzi¢ne povezave IEEE 802.11b/g/n (channels 1 to 14)

Hitrost prenosa podatkov 11b: 1, 2, 5.5, 11 (Mbps)
119: 6, 9, 12, 18, 24, 36, 48, 54 (Mbps)
11n: HT20MCSO0to 7

Vrsta antene PCB antenna with a peak gain of 2.54 dBi

1. Omogodite Bluetooth in Wi-Fi v mobilnem telefonu ali na tablicnem
racunalniku. S telefonom opti¢no preberite spodaj navedeno kodo QR ali v
trgovini Google Play oziroma App Store poiscite aplikacijo »Smart life« in jo
@ prenesite ter nalozite.
2. Odprite aplikacijo in se prijavite.
3. 3sekunde pridrzite gumb »Nacin«, da aktivirate postopek seznanjanja z Wi-Fi.
4. Sledite navodilom v aplikaciji.

OPOMBA:

* Enota podpira samo omrezja Wi-Fi 2,4 GHz. Preverite frekvenco vasega omrezja; obrnite
se na svojega internetnega ponudnika ali glejte priro¢nik za vas brezzi¢ni usmerjevalnik.

 Ce ima enota teZave pri povezovanju v omreZje Wi-Fi, je morda predale¢ od
usmerjevalnika.

e Povezava Wi-Fi se lahko prekine zaradi domacega omrezja in/ali okoliskih pogojev
brezzi¢nega omrezja.

e Povezava Wi-Fi morda ne bo delovala, kar je odvisno od internetnega ponudnika.

SLO
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D. VZDRZEVANJE

@ Poskrbite, da je aparat izklopljen in, ¢e je primerno, iztaknjen iz elektri¢cnega napajanja.

CISCENJE

@ Aparat odistite izkljuéno z mehko, suho krpo. Ce je aparat zelo umazan, ga lahko o¢istite s
krpo, namoceno v mla¢no vodo.

Aparat je treba redno distiti. Pred in po uporabi vedno preverite, ali se je na njem nabral prah. Prah
odstranite s suho, ¢isto krpo ali krtaco.

SEZONSKO

Pred ali po sezoni ali drugimi obdobji redne uporabe vedno ocistite ohisje aparata, filtre in
rezervoar. Pred shranjevanjem aparata se prepricajte, da je rezervoar prazen in odtoc¢na cev ni
prikljucena.

FILTRI
Filtre ocistite vsak teden, da preprecite blokiranje pretoka zraka.

Odstranite vodni rezervoar ali odklopite odto¢no cey, kot je opisano v navodilih.
Odstranite zaslonski filter.

Ce obstaja filter za enkratno uporabo, ga odstranite.

Filtre ocistite s sesalcem za prah.

Najprej namestite filter za enkratno uporabo in Sele nato zaslonski filter. Poskrbite, da
zaslonski filter zataknete.

uRWN =

Ce iz filtra za enkratno uporabo umazanije s sesalcem ni ve¢ mogoce odstraniti, ga zamenjajte.
Zaslonskega filtra ni potrebno menijati.

Aparata nikoli ne uporabljajte brez zaslonskega filtra. Uporabljate ga lahko brez filtra za
enkratno uporabo, vendar to vpliva na proces filtriranja.

Pogoji jamstva in garancije

Za razvlazilec velja dvoletna garancija od datuma nakupa. Vse napake v materialu in izdelavi bomo
odpravili brezplac¢no.

Velja naslednje:

e  Zahtevki za odskodnino, vklju¢no za posledi¢no skodo, ne bodo upostevani.

e  Popravila ali zamenjave komponent v garancijskem obdobju ne podaljsa garancijskega
obdobja.

o (e so bile izvedene prilagoditve, name$¢ene neoriginalne komponente ali ¢e je razvlazilec
popravila tretja oseba, se garancija iznici.

e Komponente, ki so izpostavljene obicajni obrabi, kot je zracni filter, niso zajete v garancijo.

e  Garancija velja le ob predlozitvi originalnega in nespremenjenega racuna za nakup, na
katerem je naveden datum.
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e  Garancija ne krije poskodb, ki nastanejo zaradi dejanj, ki niso opisana v uporabniskem
priro¢niku, ali zaradi zanemarjanja.
e Stroske prevoza vedno krije kupec in slednji prevzame tudi tveganja, ki se pojavijo med
prevozom razvlazilca ali komponent.

Za preprecitev nepotrebnih stroskov priporocamo, da najprej vedno pozorno preberete uporabniski

priro¢nik. Ce resitve v priro¢niku ne najdete, razvlazilec odpeljite k distributerju na popravilo.

E. ODPRAVLJANJE TEZAV

Preglednica odpravljanja tezav

TEZAVA

VZROK

RESITVE

Enota ne deluje.

Napajanje ni prikljuc¢eno.

Vtaknite vtic¢ v stensko
vti¢nico.

Naprava ne razvlazuje.

Vodni rezervoar je poln.

Odstranite vodo iz rezervoarija.

Vodni rezervoar ni pravilno
namescen.

Vodni rezervoar namestite v
pravilen polozaj.

Zracni filter je zamasen.

Odistite zracni filter.

Razvlazilec je dosegel
prednastavljeno raven.

Normalno je, da naprava v teh
pogojih ne razvlazuje.

Razvlazilec deluje, vendar
relativne vlaznosti ne zmanjsa
dovolj.

Prostor je prevelik.

Priporo¢amo uporabo zmogl-
jivejSega razvlazilca.

Obstaja prevec virov vlage.

Priporo¢amo uporabo
zmogljivejSega razvlazilca.

Obstaja prekomerno

Zmanjsajte prezracevanje (npr.

prezracevanje. zaprite okna in vrata).
Kode napak
Kode napak Pogoji Resitve
1 Odprti stik/kratki stik ter- Obrnite se na trgovca ali
mistorja NTC. pooblas¢enega tehnika.
Termistor NTC =40 °C.
(e Odprti stik/kratki stik tempera-
turnega senzorja.
Senzor temperature/vlaznosti
je napacno prikljucen.
c8 Uhajanje hladilnega sredstva. Glejte varnostne stavke in
navodila.
SLOJ
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P1 To obvestilo pomeni, da je razvlazilec presel v funkcijo samodejnega odmrzovanja.
Pustite, da naprava odmrzuje, dokler sporocilo ne izgine.

P2 To obvestilo se prikaze, ko PUMP deluje nenormalno.

To obvestilo se pojavi po 360 urah delovanja razvlazilca, zato se na zaslonu pojavi

P3 sporocilo o vzdrzevanju. Priporocljivo je, da ocistite predfilter. Ko ga ocistite, pritisnite
gumb »HITROST« in sporocilo bo izginilo. To sporocilo se bo na zaslonu pojavljalo vsakih
360 ur delovanja.

To obvestilo se na zaslonu pojavi po 2160 urah delovanja naprave. Priporocljivo je, da
pa ocistite ali po potrebi zamenjate HEPA filter. Ko ga ocistite ali zamenjate, pritisnite
gumb »HITROST« in sporocilo bo izginilo. To obvestilo se bo pojavljalo vsakih 2160 ur
delovanja naprave.
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www.Qlima.com

lima

Distributed in Europe by PVG Holding B.V.

@ Bendtigen Sie weitere Informationen oder treten Probleme auf, besuchen Sie bitte unsere Website www.glima.com, oder setzen Sie sich mit
unserem Kundendienst in Verbindung (T: +31 412 694 694).
For alle yderligere oplysninger eller ved eventuelle problemer med apparatet henvises til www.glima.com eller det lokale Kundecenter (T: +45 77

34 33 30). =
@ Si necesita informacion o si tiene algin problema, visite nuestra pagina Web www.glima.es, o péngase en contacto con el servicio cliente (T: :{:
+34.916 113 113). vt

i

@ Si vous souhaitez obtenir des informations supplémentaires ou si vous rencontrez un probléme, rendez-vous sur notre site Web (www.qlima.fr / ©
www.fr.glima.be) ou contactez notre service client (T : +33 2 32 96 07 47 / +32 (0)3 326 39 39). E
@ Jos haluat huoltoapua, lisatietoja tai laitteen kanssa tulee ongelmia, tutustu verkkosivustoon osoitteessa www.glima.com tai kysy neuvoa PVG <
kuluttajapalvelukeskuksesta (T: +45 77 34 33 30). o

If you need information or if you have a problem, please visit the our website (www.qglima.com) or contact our sales support (T: +31 412 694 n
694). o]
@ Per informazioni e in caso di problemi, visitate il sito Web www.qlima.it oppure contattate il Centro Assistenza Clienti (T: +39 0571 628 500). D‘
@ Hvis du trenger informasjon, eller hvis du har et problem med produktet, kan du ga til nettsidene www.glima.com. Alternativt kan du kontakte <
med PVG' forbrukertjeneste (T: +45 77 34 33 30) g
@D Als u informatie nodig hebt of als u een probleem hebt, bezoek dan de onze website (www.glima.nl / www.glima.be) of neem contact op met ©
de afdeling sales support (T: +31 412 694 694 / +32 (0)3 326 39 39). >

@® Se necessitar de informacoes ou se tiver problemas, visite o Web site www.glima.es ou contacte o Centro de Assisténcia (T: +34 916 113 113).

W przypadku probleméw i w celu uzyskania szczegdtowych informacji odwiedz strone internetowa Qlima dostepna pod adresem www.glima.com
lub skontaktuj sie z Centrum kontaktow Qlima (T: +48 48 613 00 70)

@ Om du behover service eller information eller har problem med apparaten kan du besoka www.glima.com eller kontakta Qlima kundtjanst (T:
+45 77 34 33 30).

Ce zelite dodatne informacije, obiscite spletno mesto podjetja na naslovu www.glima.si ali poklicite na telefonsko (T: +386 (0)41 674 139).
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